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Popis dielov
1 Zadná rukoväÈ s vypínaãom ON / OFF
2 Tlaãidlo uvoºnenia batérie
3 Omotávka s vypínaãom ON / OFF
4 Ochrana rúk
5 Batéria
6 Bezpeãnostná zábradlie
7 Ochrana pred vplyvmi
8 Ochranná objímka ãepele
9 Napájací kábel (NEZAHRNUTÁ)
10 R˘chla nabíjaãka (NEZAHRNUTÁ)
11 ·tandardná nabíjaãka batérií (DODÁVA)

11

Description of the parts

1 Rear handle with ON/OFF switch

2 Battery interlock
3 Wrap-around handle with ON/OFF switch

4 Hand guard

5 Battery

6 Blade safety rail

7 Impact protector

8 Protective blade cover
9 Power supply cable (NOT INCLUDED)

10 Charging station (NOT INCLUDED)

11 Standard battery charger

Preklad pôvodného návodu
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Bezdrôtov˘ zastrihávaã Ïiv˘ch plotov 

1 . VáÏen˘ zákazník 
Tento návod na obsluhu je urãen˘ na uºahãenie oboznámenia sa so strojom a jeho pouÏitie 
v súlade s predpismi. Návod na pouÏitie obsahuje dôleÏité informácie o bezpeãnom, 
správnom a hospodárnom pouÏívaní stroja. DodrÏiavanie t˘chto informácií pomôÏe zv˘‰iÈ 
spoºahlivosÈ a ÏivotnosÈ stroja. Návod na pouÏitie by mal byÈ pri pouÏívaní stroja vÏdy poruke. 
KaÏd˘, kto stroj pouÏíva, musí ho ãítaÈ a re‰pektovaÈ, ãi uÏ ide o prevádzku, pomoc alebo 
prepravu. 
Okrem návodu na pouÏívanie a platn˘ch predpisov na prevenciu úrazov platn˘ch v krajine 
pouÏitia a na mieste je potrebné re‰pektovaÈ v‰eobecne uznávané pravidlá pre bezpeãné 
a správne fungovanie, ako aj pravidlá prevencie úrazov príslu‰n˘ch profesijn˘ch zdruÏení. 

2 . Technické údaje 

Model TS 20 

Menovité napätie 

DæÏka lišty 

20 V DC 

610 mm 

Max . priemer rezaného materiálu/Rozteč zubov    18 mm/20 mm 

DæÏka rezu 510 mm 

R˘chlosÈ otáãania n0 

Typ batérie 
1300±130 min-1 

Li-Ion 20 V / 2,0 Ah / 40 Wh 

2,1 kg HmotnosÈ 

Hladina akustického tlaku LpA 

Vibrácie * 
* 92 dB(A) K 3,0 dB 

2,5 m/s 2 K 1,5 m/s2 

  S i e È o v á nabíjaãka 

SieÈové napätie 

Napájacie napätie 

Nabíjací prúd 

Doba nabíjania 

200-240 V ~ /  50-60 Hz 

21 V DC 

2 A 

je pribliÏne 1 hodina / pol hodiny 

r˘chla nabíjaãka nie je súãasÈou dodávky 

* podºa EN 60745-2-15 

Technické variácie sú vyhradené. 

8 8 Preklad pôvodného návodu 
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3. Urãené pouÏitie

PouÏitie tohto noÏnice na Ïivé ploty je urãené len na prerezávanie kríkov, kríkov, okrasn˘ch rastlín a
Ïiv˘ch plotov. Je urãen˘ na rezanie konárov s priemerom nepresahujúcim 18 mm. Zastrihávaã Ïiv˘ch
plotov nie je urãen˘ na komerãné pouÏitie. UÏívateº noÏnice na Ïivé ploty musí zabezpeãiÈ, aby
ochranné zariadenie ‰pecifikované v tomto návode a na v˘straÏnom ‰títku pripevnenom k zastrihávaãu
Ïiv˘ch plotov bolo pripojené, keì je v prevádzke. Pred pouÏitím alebo poãas prevádzky skontrolujte,
ãi zastrihávaã noÏníc nemá elektrické alebo mechanické po‰kodenie.
Ak sa zistí po‰kodenie, prestaÀte pracovaÈ a obráÈte sa na odborn˘ servis.

Nesprávne pouÏitie

Akékoºvek pouÏitie, ktoré nie je popísané v kapitole “PouÏívanie v súlade s urãením”, je nesprávne
pouÏitie.

UÏívateº zastrihávaãa Ïiv˘ch plotov je zodpovedn˘ iba za akékoºvek ‰kody na majetku alebo zranení
osôb spôsobené nesprávnym pouÏitím zastrihávaãa.
PovinnosÈ v˘robcu dodrÏaÈ záruku je neplatná, ak sa noÏnice na Ïivé ploty pouÏívajú s neoriginálnymi
náhradn˘mi dielmi.

Zvy‰kové nebezpeãenstvá
V prípade správneho pouÏívania zastrihávaãa vÏdy existujú urãité zvy‰kové riziká. Kon‰trukcia
zastrihávaãa môÏe zah⁄ÀaÈ nasledovné nebezpeãenstvá:

• Kontakt s nekryt˘m noÏom (s následn˘m poranením)
• Pri práci poloÏte ruky alebo uchopte noÏnice na Ïivé ploty (s následn˘mi poraneniami)
• Neoãakávan˘ a náhly pohyb porciovanej rastliny (s následn˘m poranením)
• Vylúãenie alebo odmietnutie po‰koden˘ch rezn˘ch zubov
• Vylúãenie alebo odmietnutie porciovanej rastliny
• Po‰kodenie sluchu, ak nie je pouÏitá predpísaná ochrana sluchu
• Vd˘chnutie rezan˘ch materiálov

Preklad pôvodného návodu
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4. Vysvetlenie v˘straÏn˘ch pokynov na stroji

1 Noste ochranu oãí a sluchu!
2 Pozor!
3 Preãítajte si návod na obsluhu!
4 Tento elektrick˘ spotrebiã nesmie byÈ vystaven˘ daÏìu.
5 Pozor: Ochrana Ïivotného prostredia! Toto zariadenie sa nesmie likvidovaÈ spolu s

beÏn˘m komunálnym odpadom.
Likvidujte len na urãen˘ch zbern˘ch miestach.

6 Garantovaná úroveÀ akustickej kapacity LWA 92 dB(A)
7 Batéria obsahuje lítium! Nevyhadzujte do domového odpadu.
8 Pred kaÏdou opravou alebo údrÏbou vyberte nabíjateºnú batériu!
9 Pozorne si preãítajte v‰etky bezpeãnostné a prevádzkové pokyny!
10 Nabíjacie zariadenie by sa malo pouÏívaÈ iba v interiéri.
11 Dvojitá izolácia.
12 Vyhovuje príslu‰n˘m bezpeãnostn˘m predpisom.
13 Nevystavujte teplotám nad 40 ° C.
14 Nevhadzujte batérie do vodn˘ch tokov a neponárajte ich do vody.
15 Nebezpeãenstvo v˘buchu! Nikdy nevhadzujte batérie do ohÀa.
16 Nabíjateºná batéria obsahuje lítium! Chybné nabíjateºné batérie recyklujte!
17 Nabíjanie pri teplote medzi +10 ° C a 40 ° C.
18 Nevhadzujte batérie do vodn˘ch tokov a neponárajte ich do vody.
19 Pred uskladnením nabíjateºnú batériu nabite.

Preklad pôvodného návodu
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5. Bezpeãnostné pokyny
Informácie o emisii hluku v súlade s nemeck˘m
zákonom o bezpeãnosti v˘robkov (ProdSG) a
smernicou ES o strojov˘ch zariadeniach: hladina
akustického tlaku na pracovisku môÏe prekroãiÈ 80 dB
(A). V tak˘chto prípadoch bude operátor potrebovaÈ
ochranu pred hlukom (napr. NosiÈ chrániãe sluchu /
slúchadlá).

Pozor: Ochrana pred hlukom! Re‰pektujte miestne
predpisy poãas prevádzky zariadenia.

Potlaãená interferencia podºa EN 55014, EN 61000-3-
2, EN 61000-3-3.

Vyhradzujeme si právo na zmeny technick˘ch
‰pecifikácií.

Zariadenia sú vyrábané v súlade s ustanoveniami
noriem EN 60745-1 a EN 60745-2-15 a sú plne v súlade
s ustanoveniami nemeckého zákona o bezpeãnosti
v˘robkov.

V‰eobecné bezpeãnostné pokyny
PouÏitie noÏnice na Ïivé ploty vÏdy predstavuje
riziko nehody, preto dodrÏiavajte príslu‰né
pokyny na prevenciu úrazov.

Stroj bol postaven˘ podºa najnov‰ích technológií av
súlade s uznávan˘mi bezpeãnostn˘mi technick˘mi
predpismi. PouÏívanie stroja v‰ak môÏe predstavovaÈ
riziko pre pouÏívateºa alebo tretie strany a môÏe
spôsobiÈ po‰kodenie stroja alebo in˘ch predmetov.
Upozornenie: Pri pouÏívaní elektrick˘ch spotrebiãov sa
riaìte nasledujúcimi základn˘mi bezpeãnostn˘mi
pokynmi, aby ste sa chránili pred úrazom elektrick˘m
prúdom, nebezpeãenstvom zranenia a
nebezpeãenstvom poÏiaru. Pred pouÏitím noÏnice na
Ïivé ploty si pozorne preãítajte návod a postupujte podºa
nich. Bezpeãnostné pokyny uchovávajte na bezpeãnom
mieste.

PouÏívajte stroj bezpeãne a vedome pre vhodné
aplikácie len za technicky dokonal˘ch podmienok a pri
re‰pektovaní návodu na obsluhu! OdstráÀte alebo
okamÏite odstráÀte akékoºvek chyby, ktoré by mohli
nepriaznivo ovplyvniÈ bezpeãnosÈ!

Tento stroj môÏe spôsobiÈ váÏne zranenia. Preãítajte
si, prosím, pozorne tento návod na obsluhu, pokiaº ide
o správnu manipuláciu, prípravu, údrÏbu a správne
pouÏívanie zastrihávaãa.

Pred prv˘m pouÏitím sa oboznámte so strojom a pouãte
sa o praktickom pouÏívaní stroja.

Zariadenie nie je urãené na pouÏívanie osobami
(vrátane detí) so zníÏen˘mi fyzick˘mi, zmyslov˘mi alebo
du‰evn˘mi schopnosÈami, alebo osoby, ktoré nemajú
skúsenosti alebo vedomosti, pokiaº nie sú pod dozorom
alebo pouãením o pouÏívaní zariadenia. zariadenie

zodpovedn˘m za ich bezpeãnosÈ. Deti by mali byÈ pod
dozorom, aby sa zabezpeãilo, Ïe sa nebudú hraÈ so
spotrebiãom.

6. Aplikácia
Stroj je urãen˘ len na rezanie Ïiv˘m plotom. PouÏitie
na iné úãely sa povaÏuje za nesprávne pouÏitie.
V˘robca / dodávateº nezodpovedá za Ïiadne zranenia
a / alebo ‰kody spôsobené nesprávnym pouÏitím. Toto
riziko je v˘hradnou zodpovednosÈou pouÏívateºa.
Správne pouÏívanie zah⁄Àa aj dodrÏiavanie návodu
na obsluhu a dodrÏiavanie servisn˘ch a údrÏbov˘ch
pokynov.

Poãas prevádzky majte tento návod na obsluhu vÏdy
po ruke!

7. V‰eobecné bezpeãnostné pokyny

Pozor! Preãítajte si prosím tieto pokyny úplne.
NedodrÏanie nasledujúcich pokynov môÏe viesÈ k
úrazu elektrick˘m prúdom, popáleninám a / alebo
váÏnemu zraneniu. NiÏ‰ie uvedené slová „elektrick˘
spotrebiã“ zah⁄Àajú spotrebiãe napájané sieÈov˘m
napájaním (so sieÈov˘m napájaním) a spotrebiãe na
batérie (bez sieÈového napájania).

POZORNE USCHOVAJTE POKYNY!

1) Pracovn˘ priestor
a) Pracovn˘ priestor udrÏujte ãist˘ a upratan˘.

Nekontrolované a zle osvetlené pracovné
priestory môÏu viesÈ k zraneniam.

b) NepouÏívajte spotrebiã v potenciálne
v˘bu‰nom prostredí obsahujúcom horºavé
kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické
spotrebiãe vytvárajú iskry, ktoré môÏu zapáliÈ
prach alebo v˘pary.

c) Pri pouÏívaní spotrebiãa nepribliÏujte deti a iné
osoby. Operátor by mohol stratiÈ kontrolu nad
spotrebiãom kvôli ru‰iv˘m vplyvom.

2) Elektrická bezpeãnosÈ
a) SieÈová zástrãka elektrického spotrebiãa musí

byÈ vhodná pre sieÈovú zásuvku. Zástrãka
nesmie byÈ Ïiadnym spôsobom upravovaná.
NepouÏívajte adaptéry / konektory v
kombinácii so zariadeniami s ochrann˘m
uzemnením. Neupravené zástrãky a zásuvky
zniÏujú riziko úrazu elektrick˘m prúdom.

b) Vyhnite sa fyzickému kontaktu s uzemnen˘mi
povrchmi, ako sú rúry, radiátory, rúry a
chladniãky. Riziko úrazu elektrick˘m prúdom sa
zvy‰uje, ak va‰e telo pôsobí ako vodiã na zemi.

c) UdrÏujte prístroj mimo dosahu daÏìa. Voda
vstupujúca do elektrického zariadenia zvy‰uje
riziko úrazu elektrick˘m prúdom.

Preklad pôvodného návodu
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d) NepouÏívajte kábel na prená‰anie alebo
zavesenie spotrebiãa alebo na vytiahnutie
zástrãky zo zásuvky. UdrÏujte kábel mimo
dosahu tepla, olejov a ostr˘ch hrán alebo
pohybliv˘ch ãastí spotrebiãa. Po‰kodené alebo
zamotané káble zvy‰ujú riziko úrazu elektrick˘m
prúdom.

e) Pri prevádzke elektrického spotrebiãa vonku
pouÏívajte iba predlÏovacie káble schválené
pre vonkaj‰ie pouÏitie. PouÏitie predlÏovacieho
kábla vhodného na vonkaj‰ie pouÏitie zniÏuje
riziko úrazu elektrick˘m prúdom.

3) Osobná bezpeãnosÈ
a) Pri pouÏívaní elektrického zariadenia vÏdy

dbajte na to, aby ste vykonávali a boli opatrní.
NepouÏívajte spotrebiã, ak ste unavení alebo
ste pod vplyvom drog, drog alebo alkoholu.
Pri práci s elektrick˘mi spotrebiãmi môÏe aj chvíºka
rozpt˘lenia viesÈ k váÏnym zraneniam.

b) PouÏívajte osobné ochranné prostriedky a
vÏdy pouÏívajte ochranu oãí (ochranné
okuliare). Nosenie osobn˘ch ochrann˘ch
prostriedkov, ako je napríklad maska ??proti
prachu, nekæzavá bezpeãnostná obuv, ochranná
prilba alebo chrániãe sluchu (v závislosti od typu
a pouÏitia spotrebiãa) zniÏuje riziko zranenia.

c) Vyh˘bajte sa neúmyselnému spusteniu. Pred
vytiahnutím zástrãky zo zásuvky sa uistite, Ïe
je vypínaã v polohe „OFF“. Prená‰anie
spotrebiãa drÏaním prstom na vypínaãi alebo
pripájaním spotrebiãa k elektrickej sieti s
vypínaãom v polohe „ON“ môÏe viesÈ k nehodám.

d) Pred zapnutím spotrebiãa odstráÀte
nastavovacie nástroje alebo kºúãe a pod.
Kºúãom alebo in˘m nástrojom vloÏen˘m alebo
opierajúcim sa o rotujúcu ãasÈ spotrebiãa môÏe
dôjsÈ k zraneniam.

e) NepreceÀujte svoje zruãnosti. Uistite sa, Ïe
máte vÏdy zabezpeãenú podporu a udrÏiavate
rovnováhu. To vám umoÏní maÈ lep‰iu kontrolu
nad zariadením v neoãakávan˘ch situáciách.

f) Noste vhodn˘ odev. Nenoste voºné obleãenie
alebo ‰perky. UdrÏujte vlasy, obleãenie a
rukavice v dostatoãnej vzdialenosti od
v‰etk˘ch pohybliv˘ch ãastí. Voºné odevy,
‰perky alebo dlhé vlasy sa môÏu zachytiÈ v
pohybliv˘ch ãastiach.

g) Ak sú k dispozícii zariadenia na odsávanie /
zachytávanie prachu, uistite sa, Ïe sú pripojené a
správne pouÏívané. PouÏitie t˘chto zariadení
zniÏuje nebezpeãenstvo spôsobené prachom.

4) Starostlivé zaobchádzanie a pouÏívanie
elektrick˘ch spotrebiãov

a) NepreÈaÏujte elektrick˘ spotrebiã. VÏdy

pouÏívajte elektrick˘ spotrebiã urãen˘ pre vá‰
typ práce. PouÏitie vhodného elektrického
zariadenia, ktoré je v rámci definovaného v˘konu,
robí prácu efektívnej‰ou a bezpeãnej‰ou.

b) NepouÏívajte elektrick˘ spotrebiã, ktor˘ má
po‰koden˘ spínaã. Elektrické zariadenie, ktoré
nie je moÏné zapnúÈ alebo vypnúÈ, je nebezpeãné
a musí sa opraviÈ.

c) Pred nastavením spotrebiãa, v˘menou
príslu‰enstva alebo uskladnením spotrebiãa
odpojte sieÈovú zástrãku zo zásuvky. Toto
opatrenie zabraÀuje neúmyselnému spusteniu
spotrebiãa.

d) Elektrické spotrebiãe skladujte mimo dosahu
detí. Nedovoºte, aby spotrebiã pouÏívali osoby,
ktoré nepoznajú spotrebiã alebo tieto pokyny.
Elektrické spotrebiãe sú nebezpeãné, ak ich
pouÏívajú neskúsení ºudia.

e) Vykonajte dôkladnú údrÏbu elektrického
spotrebiãa. Skontrolujte, ãi pohyblivé ãasti
fungujú správne a ãi nie sú zablokované a ãi
nie sú zaseknuté, a ãi nie sú po‰kodené alebo
inak po‰kodené komponenty, ktoré by mohli
ovplyvniÈ ãinnosÈ spotrebiãa. Pred pouÏitím
spotrebiãa nechajte po‰kodené diely opraviÈ.
Mnohé nehody sú dôsledkom nedostatoãne
udrÏiavan˘ch elektrick˘ch spotrebiãov.

f) Rezné nástroje udrÏiavajte ostré a ãisté.
Starostlivo udrÏiavané rezné nástroje s ostr˘mi
rezn˘mi hranami sa zasekávajú menej ãasto a
ºah‰ie sa pouÏívajú.

g) PouÏívajte elektrické spotrebiãe,
príslu‰enstvo, ìal‰ie nástroje atì. v súlade s
t˘mito pokynmi a spôsobom predpísan˘m pre
príslu‰n˘ typ zariadenia. ZváÏte aj pracovné
podmienky a vykonan˘ zásah. PouÏívanie
elektrick˘ch spotrebiãov na iné úãely, neÏ sú
urãené pre príslu‰n˘ spotrebiã, môÏe viesÈ k
nebezpeãn˘m situáciám.

5) Správne zaobchádzanie a pouÏívanie
elektrick˘ch spotrebiãov

a) Pred vloÏením batérie sa uistite, Ïe je
zariadenie vypnuté. VloÏenie akumulátora do
zapnutého elektrického zariadenia môÏe viesÈ k
nehodám!

b) Na nabitie batérií pouÏívajte iba nabíjaãky
odporúãané v˘robcom. Nabíjacie jednotky sú
zvyãajne urãené pre urãité typy batérií;
nebezpeãenstvo poÏiaru v prípade pouÏitia s in˘mi
typmi.

c) PouÏívajte iba batérie urãené pre vá‰
elektrick˘ spotrebiã. PouÏitie in˘ch batérií môÏe
viesÈ k zraneniu osôb alebo poÏiaru.

d) NepouÏité batérie uchovávajte mimo dosahu
papiera, sponiek, mincí, kºúãov, klincov,

Preklad pôvodného návodu
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skrutiek alebo in˘ch drobn˘ch kovov˘ch
predmetov, ktoré môÏu spôsobiÈ preklenutie
kontaktov. Skrat medzi kontaktmi batérie môÏe
spôsobiÈ popáleniny alebo poÏiar!

e) Nesprávne pouÏívanie môÏe spôsobiÈ únik
batérie. ZabráÀte kontaktu s kvapalinou
akumulátora. V prípade kontaktu opláchnite.
Ak sa vám kvapalina akumulátora dostane do
oãí, vyhºadajte aj lekára. Kvapalina unikajúca z
batérie môÏe spôsobiÈ podráÏdenie pokoÏky alebo
popáleniny!

6) Pomoc
a) Asistenãné práce na elektrickom prístroji

nechajte vykonávat ‘len kvalifikovan˘m
technikom; pri opravách pouÏívajte iba
originálne náhradné diely. T˘m sa zaistí
bezpeãná prevádzka elektrického spotrebiãa.

7) Emisie

- ·pecifikovaná hodnota vibrácií bola meraná pomocou
‰tandardizovan˘ch skú‰obn˘ch metód a môÏe byÈ
porovnaná s in˘mi pouÏit˘mi elektrick˘mi spotrebiãmi.

- Uvedená hodnota vibrácií môÏe byÈ potrebná aj na
vyhodnotenie pracovn˘ch prestávok.

- Uvedená emitovaná hodnota vibrácií sa môÏe lí‰iÈ
poãas skutoãného pouÏívania elektrického zariadenia
uvedením jeho hodnoty v závislosti od spôsobu
pouÏívania elektrického spotrebiãa.

- Poznámka: Preru‰enie pauzy zabráni cievnym
pulzáciám ruky.

8) Bezpeãnostné pokyny pre plotostrihy
- V‰etky ãasti tela drÏte ìalej od rezn˘ch ãepelí.

Nepokú‰ajte sa odstrániÈ rezan˘ materiál, keì je
spotrebiã v prevádzke. NesnaÏte sa drÏaÈ
materiál, ktor˘ sa má strihaÈ rukou. OdstráÀte
v‰etok rezan˘ materiál zachyten˘ medzi
ãepeºami len pri vypnutom spotrebiãi! Pri práci s
noÏniãkami na Ïivé ploty môÏe dokonca aj
nepozornosÈ viesÈ k váÏnym zraneniam.

- NoÏnice na Ïivé ploty noste za rukoväÈ a rezné
noÏe sa zastavia. Bezpeãnostn˘ plá‰È vÏdy
poloÏte alebo uloÏte na zastrihávaã. Obozretné
zaobchádzanie zniÏuje riziko poranenia v dôsledku
rezn˘ch ãepelí.

• Pred zaãatím rezania sa uistite, Ïe v Ïivom plote nie
sú ukryté Ïiadne predmety, napríklad drôtené pletivo.

• NôÏ na Ïivé ploty nemôÏu pouÏívaÈ osoby mlad‰ie
ako 16 rokov alebo osoby, ktoré neboli vy‰kolené v
jeho pouÏívaní.

• UdrÏujte noÏnice na Ïivé ploty mimo dosahu detí,
in˘ch osôb a domácich zvierat.

• Noste vhodn˘ odev. Nenoste voºné obleãenie alebo
‰perky. Mohli by sa chytiÈ v pohybliv˘ch ãastiach.
Odporúãa sa nosiÈ gumené rukavice a odolnú obuv.
V prípade dlh˘ch vlasov pouÏívajte sieÈku na vlasy.

• Prachovú masku noste, ak je prostredie, v ktorom
pracujete, pra‰né.

• NepouÏívajte kosaãku na Ïivé ploty, ak nôÏ nie je
správne upevnen˘ alebo je po‰koden˘.

• Pred zapnutím zastrihávaãa na Ïiv˘ plot sa uistite,
Ïe noÏe neprichádzajú do styku s kameÀmi alebo
neãistotami.

• Poãas práce drÏte ãepeº od tela a od konca.
• Nestrihajte tvrdé predmety. To môÏe spôsobiÈ

zranenia a po‰kodenie zastrihávaãa.
• PouÏívajte len poãas dÀa alebo ak je postaãujúce

umelé osvetlenie.
• Keì sa vyÏínaã na Ïivé ploty nepouÏíva, skladujte

ho na suchom mieste, aby nebol nôÏ odkryt˘ a
zastrihávaã Ïiv˘ch plotov mimo dosahu detí.

• Nikdy nepouÏívajte zastrihávaã Ïiv˘ch plotov v daÏdi.
ChráÀte ho pred vlhkosÈou. Nenechávajte ho cez
noc. NereÏte mokrú ani mokrú trávu.

• Uistite sa, Ïe sa plotostrih náhodne nena‰tartuje.
Nenoste kosaãku na Ïivé ploty podrÏaním prstov na
obidvoch spínaãoch, ak je noÏnice na Ïivé ploty
pripojená k zásuvke. Pred pripojením zástrãky do
zásuvky sa uistite, Ïe je vypínaã vypnut˘.

• Nepokú‰ajte sa odstrániÈ rezan˘ materiál alebo sa
snaÏte udrÏaÈ materiál, ktor˘ sa má rezaÈ, keì sa
noÏe pohybujú. Skôr ako sa pokúsite odstrániÈ
zaseknut˘ materiál, uistite sa, Ïe je noÏnice na Ïivé
ploty vypnutá a úplne zastavená. NeodstraÀujte
alebo neuchovávajte noÏnice na Ïivé ploty z noÏov.

• Ak sa v reznom kotúãi zaseknú pevné predmety a
zaseknú motor, okamÏite stroj vypnite, vyberte
batériu, vyberte predmet a pokraãujte v práci.

• NepreÈaÏujte noÏnice na Ïivé ploty. Pracuje lep‰ie a
zniÏuje riziko zranenia, ak sa pouÏíva podºa plánu.

• Buìte opatrní a venujte pozornosÈ operáciám, ktoré
vykonávate. PouÏite zdrav˘ rozum. NepouÏívajte
kosaãku na Ïivé ploty, ak ste unavení.

• UdrÏujte noÏnice na Ïivé ploty opatrne, ostré a ãisté;
t˘mto spôsobom ãepele zaruãia optimálny v˘kon a
budú predstavovaÈ men‰ie riziko poranenia. UdrÏujte
rukoväte suché, ãisté a bez oleja a tuku.

- Pocit brnenia alebo necitlivosti v rukách je znakom
nadmern˘ch vibrácií. Obmedzte pracovn˘ ãas,
urobte dlhé prestávky, rozdeºte prácu medzi
viacer˘ch ºudí alebo pouÏívajte antivibraãné rukavice
pri dlhodobom pouÏívaní spotrebiãa.

- Je nevyhnutné, aby zariadenie vydávalo urãitú
úroveÀ hluku. Vykonávajte veºmi hluãné práce v
ãase, keì je to povolené a ãasy naplánované pre
tento typ práce. Ak je to vhodné, re‰pektujte obdobia
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ticha a skracujte pracovn˘ ãas na absolútne minimum.
Pre vás a in˘ch ºudí v oblasti, kde sa pouÏíva
zastrihávaã Ïiv˘ch plotov, sa odporúãa nosiÈ vhodnú
ochranu sluchu.

8. Pokyny na pouÏívanie spotrebiãa

NepouÏívajte zastrihávaã Ïiv˘ch plotov v daÏdi alebo
na rezanie mokr˘ch Ïiv˘ch plotov!

Pred kaÏd˘m pouÏitím skontrolujte prípojky káblov a
noÏníc na Ïivé ploty tak, aby nevznikali Ïiadne známky
po‰kodenia (odpojte sieÈovú zástrãku)! NepouÏívajte
chybn˘ kábel.

Rukavice:

Pri pouÏívaní noÏnice na Ïivé ploty noste ochranné
rukavice.
MontáÏ ochranného ‰títu (Obr. 1)

Ochrann˘ ‰tít (4) nasuÀte cez li‰tu lopatky a upevnite
ho z oboch strán na puzdro pomocou 1 skrutky na
kaÏdej strane, ako je znázornené na obr.

Pokyny na pouÏívanie batérie
1. Po dodaní zastrihávaãa nie je vymeniteºná batéria

nabitá. Pred prv˘m zapnutím stroja nabite batériu.
7. Nikdy neotvárajte batériu.
8. Nevhadzujte vybité batérie do ohÀa -

NEBEZPEâENSTVO V¯BUCHU!
9. Nabíjaãku akumulátora pripájajte iba k sieti, ktorej

napätie zodpovedá údaju na ‰títku.
10. PouÏívajte iba originálnu batériu.
11. Batériu nikdy nenabíjajte nabíjaãkou iného

v˘robcu. MôÏe to po‰kodiÈ batériu alebo spôsobiÈ
zranenie v dôsledku prehriatia.

12. Poãas dlh‰ej prevádzky sa môÏe akumulátor
zahriaÈ. Pred nabíjaním nechajte vychladnúÈ.

13. Neuchovávajte nabíjaãku batérií a batérie v dosahu
detí.

14. NepouÏívajte nabíjaãku v prostredí s horºav˘mi
v˘parmi alebo kvapalinami.

15. Batérie nabíjajte iba pri teplote medzi 10 ° C a 40 °
C.

16. Batériu skladujte iba pri teplotách nad 30 ° C.
Vy‰‰ie skladovacie teploty môÏu po‰kodiÈ batériu.
Ideálna skladovacia teplota je 10 aÏ 15 ° C.

17. ChráÀte batériu pred teplom, intenzívnym Ïiarením
a ohÀom. Nebezpeãenstvo v˘buchu!

18. V prípade po‰kodenia batérie môÏu uniknúÈ
nebezpeãné v˘pary alebo kvapaliny. V prípade
náhodného kontaktu okamÏite opláchnite a
vyhºadajte lekára. Kvapalina môÏe maÈ dráÏdivé
alebo Ïieravé úãinky na pokoÏku.

19. Nikdy neskratujte kontakty batérie a nikdy ich
nepripájajte kovov˘mi predmetmi.

20. Pri preprave akumulátora sa uistite, Ïe kontakty
nie sú navzájom spojené, nepouÏívajte kovové

prepravné nádoby.
21. Skrat batérie môÏe spôsobiÈ v˘buch. Skrátenie

pripojenia v‰ak po‰kodí batériu.
22. Pravidelne kontrolujte kábel, ãi nie je po‰koden˘.

Ak je kábel po‰koden˘, nechajte ho vymeniÈ.
23. Batéria je vybavená úplnou ochranou proti vybitiu:

prístroj sa automaticky vypne, ak je batéria vybitá.
V takom prípade okamÏite nabite batériu.

24. Pred uskladnením batérií na zimu ich úplne nabite.

Likvidácia akumulátorov
DodrÏiavajte nasledujúce pokyny na
likvidáciu batérie / batérie. Batérie sa nesmú
likvidovaÈ v odpade. Ako spotrebiteº ste zo
zákona povinn˘ vrátiÈ batérie a akumulátory.
Na konci Ïivotnosti spotrebiãa musia byÈ
batérie alebo akumulátory vybraté zo
zariadenia a likvidované oddelene. Máte
moÏnosÈ dodaÈ svoje staré batérie a
akumulátory do miestneho zberného miesta
vo va‰ej obci alebo k predajcovi alebo do
distribuãn˘ch centier.

9. Nabite batérie r˘chlonabíjaãkou
(NEZAHRNUTÁ) (obr. 2 a 3)

• Ak chcete vybraÈ nabíjateºnú batériu zo zariadenia,
stlaãte tlaãidlo zámku (2) a vyberte batériu (Obr.
2).

• SieÈovú ‰núru (9) pripojte k elektrickej zásuvke.
Uistite sa, Ïe sieÈové napätie uvedené na
r˘chlonabíjaãke (10) zodpovedá napätiu
dodávanému z va‰ej zásuvky. Zelená kontrolka na
pravej strane r˘chlej nabíjaãky bude blikaÈ.

• VloÏte nabíjateºnú batériu (5) do r˘chlonabíjaãky
(10). MôÏe byÈ vloÏená iba do jednej polohy (obr.
3).

• Spustí sa proces nabíjania batérie, ktor˘ je
signalizovan˘ ãerven˘m svetlom na r˘chlonabíjaãke
(10). 3 zelené LED diódy na batérii (5) sa postupne
rozsvietia.

• Keì je nabíjateºná batéria úplne nabitá, svetlo na
pravej strane r˘chlonabíjaãky (10) sa rozsvieti
nazeleno. Postup nabíjania sa automaticky ukonãí.
3 zelené LED na batérii (5) sa rozsvietia.

• Nabíjanie trvá pribliÏne hodinu / hodinu a pol. Batéria
sa poãas nabíjania zahrieva. Je to normálne a
neznamená zlyhanie. Nabíjateºnú batériu vyberte
maximálne po 5 hodinách.

Upozornenie: príleÏitostne je moÏné, Ïe sa poãas
nabíjania prekroãí povolená teplota. V tomto prípade
elektronické ovládanie nabíjania zastaví cyklus
nabíjania, aby sa zabránilo po‰kodeniu batérie.
Kontrolky nabíjaãky zostanú zapnuté. Ak k tomu dôjde,
odpojte batériu od nabíjaãky a nechajte ju vychladnúÈ
pribliÏne 30 minút. Potom nabíjací cyklus re‰tartujte
opätovn˘m vloÏením batérie do nabíjacej stanice.
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• Nie je potrebné kontrolovaÈ ãas nabíjania.
• NepouÏívajte zástrãku nabíjacej jednotky.
• Ak nie je batéria zapnutá, skontrolujte, ãi je zásuvka

napájaná elektrinou. Ak batérie nemôÏete nabiÈ,
vyberte nabíjaãku a batérie do servisu.

Stlaãením tlaãidla X skontrolujte stav nabitia (obr. 3).
MôÏu sa vyskytnúÈ nasledujúce prípady:
• V‰etky 3 svetlá svietia: batéria je úplne nabitá.
• 2 svetlá zapnuté: stav nabitia je stále prijateºn˘.
• 1 svieti: vybitá batéria. Batériu okamÏite nabite!

Upozornenie! Batéria (5) nedosiahne plnú kapacitu pri
prvom nabití. âervené svetlo zostane rozsvietené, aÏ
k˘m sa napájací kábel (9) neodpojí od siete. Na
dosiahnutie maximálneho nabitia môÏe trvaÈ viac cyklov
nabíjania.

Upozornenie: Batéria je vybavená úplnou ochranou
proti vybitiu: prístroj sa automaticky vypne, ak je batéria
vybitá. V takom prípade okamÏite nabite batériu.

• Keì je nabíjaãka pripojená k sieÈovej zásuvke, ale
bez nabíjania batérie, bude blikaÈ zelená LED na
pravej strane r˘chlonabíjaãky a ãervená LED na
ºavej strane sa vypne.

• Pri nabíjaní akumulátora sa rozsvieti ãervená LED
dióda na ºavej strane r˘chlonabíjaãky (zelená LED
zhasne) a rozsvietia sa 3 zelené LED diódy na
batérii.

• Keì je batéria úplne nabitá, rozsvieti sa zelená LED
na pravej strane r˘chlonabíjaãky (ãervená LED
zhasne) a rozsvietia sa 3 zelené LED diódy na
batérii.

• Ak je teplota príli‰ vysoká, ãervená a zelená LED
na r˘chlonabíjaãke zostanú rozsvietené.

• V prípade abnormálnej situácie a neschopnosti
dobíjania bude blikaÈ ãervená a zelená LED dióda
na r˘chlonabíjaãke.

Tepelná a napäÈová ochrana
Ak je spotrebiã dlh‰iu dobu vystaven˘ nadmerne
intenzívnej práci, nabíjateºnú batériu moÏno vypnúÈ.
Ak k tomu dôjde, nechajte batériu vychladnúÈ pribliÏne
30 minút.

10. Zapnutie / vypnutie zastrihávaãa na Ïivé ploty
(Obr. 4 e 5)

VloÏte nabitú batériu (5) do zastrihávaãa. Uzamykací
systém (2) batérie musí zacvaknúÈ na svoje miesto.
Pri zapínaní zastrihávaãa na Ïivé ploty zaujmite stabilnú
polohu.
Na zapnutie zastrihávaãa na Ïiv˘ plot stlaãte tyãov˘
spínaã na rukoväti (3) a stlaãte aj gombík na rukoväti
oblúka (1). Ak chcete prístroj vypnúÈ, uvoºnite obidva

spínaãe. Motor sa zastaví, hneì ako sa jeden z dvoch
spínaãov uvoºní.

11. Zásuvka na Ïivé ploty pri pouÏívaní (Obr. 6)
Toto zariadenie vám umoÏní jednoducho a pohodlne
strihaÈ alebo strihaÈ puzdrá a Ïivé ploty.

1) Prerezávanie Ïiv˘ch plotov
- Mladé v˘honky sú lep‰ie rezané rotaãn˘m pohybom.
- Najstar‰ie a najsilnej‰ie Ïivé ploty sa najlep‰ie

strihajú pohybom, ako keby ste pouÏívali pílu.
- Príli‰ hrubé vetvy na zastrihávanie Ïiv˘ch plotov

musia byÈ rezané pílou.
- Hrany Ïiv˘ch plotov by mali byÈ odrezané smerom

nahor.

2) Dosiahnutie vyrovnanej v˘‰ky
- Vytvorte vodiacu ãiaru v poÏadovanej v˘‰ke.
- Rovnomerne pozdæÏ tejto smernice.
Dbajte na to, aby ste pri práci s vyÏínaãom na Ïivé ploty
zaujali stabilnú a bezpeãnú polohu, aby ste sa vyhli
sklzom a zraneniam. Rezné kotúãe udrÏiavajte vÏdy
mimo tela.

12. ÚdrÏba
Pred zaãatím práce na stroji vÏdy odpojte zástrãku
zo zásuvky.

DôleÏité: Po dlh‰om pouÏívaní noÏnice na Ïivé ploty
vÏdy ãistite a namaÏte ãepele. To v˘razne ovplyvní
ÏivotnosÈ spotrebiãa. Po‰kodené kosiace jednotky
musia byÈ okamÏite riadne opravené. Rezné noÏe ãistite
suchou handriãkou alebo - v prípade väã‰ieho
zneãistenia - kefou. Pozor: Nebezpeãenstvo
poranenia! Mazanie lopatiek by malo teoreticky
prebiehaÈ pomocou ekologického maziva (Obr. 7).

1) Ostriace ãepele

âepele vo v‰eobecnosti nepotrebujú pomoc a nemali
by sa znovu ostriÈ, ak sa pouÏívajú správne.
Aby sa predi‰lo zraneniam spôsoben˘m noÏmi, ktoré
sa nepouÏívajú, musí byÈ ostr˘ rezn˘ nôÏ pokryt˘
plá‰Èom ãepele. NoÏe nemôÏu byÈ naostrené
uÏívateºom bez otvorenia zariadenia a bezpeãnostného
mechanizmu. Preto na opätovné brúsenie noÏov sa
obráÈte na odborn˘ servis.

2) V˘mena ãepele

Iba správna in‰talácia noÏov zaruãí bezproblémovú
prevádzku a prevádzku vy‰‰ie uvedenej bezpeãnosti
noÏov. Preto musí byÈ v˘mena noÏov vykonaná iba v
‰pecializovanej dielni.

13. Maximálna bezpeãnosÈ
5 ‰peciálnych funkcií: dvojruãn˘ bezpeãnostn˘
vypínaã, r˘chle zastavenie ãepele, ochrann˘ obal,
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bezpeãnostná li‰ta a ochrana proti nárazu sú
navrhnuté tak, aby poskytovali noÏniciam na Ïivé
ploty maximálnu bezpeãnosÈ.

Varovanie!
Ak zistíte, Ïe bezpeãnostné funkcie, ako
napr. 2-spínaãov˘ mechanizmus alebo
bezpeãnostné zastavenie, nefungujú poãas
pouÏívania noÏnice na Ïivé ploty, okamÏite
preru‰te prácu a odneste stroj do
‰pecializovaného servisného strediska.

1) Dvojruãn˘ bezpeãnostn˘ spínaã (Obr. 5)
Na zapnutie zastrihávaãa na Ïiv˘ plot stlaãte prepínaã
na rukoväti (1) a gombík na rukoväti luku (3). Ak chcete
prístroj vypnúÈ, uvoºnite obidva spínaãe. Motor sa
zastaví, ak je jeden z dvoch spínaãov uvoºnen˘.

2) R˘chle zastavenie kotúãa
Aby sa predi‰lo poraneniam v dôsledku porezania,
ãepeº sa zastaví do max. 1 sek. keì je jeden z dvoch
spínaãov uvoºnen˘.

3) Bezpeãnostná dráha kotúãa (Obr. 8)
Rezn˘ nôÏ umiestnen˘ dozadu od krytu lopatky zniÏuje
riziko poranenia v dôsledku neúmyselného kontaktu
tela. Akonáhle sa noÏnice na Ïivé ploty vypnú, ostré
noÏe sa z bezpeãnostn˘ch dôvodov zastavia tesne pod
krycou dráhou, aby sa zníÏilo riziko zranenia poãas
prepravy.

4) Ochrana pred vplyvmi
PredæÏená vodiaca koºajnica zabraÀuje nepríjemn˘m
nárazom (ãepeº, ktorá sa odrazí), ktorá by sa prená‰ala
na obsluhu v dôsledku nárazu pevn˘mi predmetmi
(stena, zem atì.).

5) Ochrana prevodov
Ak sa v reznom kotúãi zaseknú pevné predmety a
zaseknú motor, okamÏite stroj vypnite, vytiahnite
zástrãku zo zásuvky, odstráÀte predmet a pokraãujte
v práci. Spotrebiã je tieÏ vybaven˘ ochranou proti
preÈaÏeniu, ktorá chráni ozubené kolesá pred
mechanick˘m po‰kodením v prípade zaseknutia
kotúãa.

14) Po pouÏití vymeÀte zastrihávaã
Zastrihávaã noÏníc musí byÈ uloÏen˘ tak, aby
nevzniklo nebezpeãenstvo poranenia osôb v
dôsledku noÏov!
DôleÏité upozornenie: Rezné noÏe sa musia po
kaÏdom pouÏití vyãistiÈ (pozri tieÏ ãasÈ ÚdrÏba). To
v˘razne zv˘‰i ÏivotnosÈ zariadenia. PouÏívajte mazivo,
ktoré nie je ‰kodlivé pre Ïivotné prostredie, napr ná‰
‰peciálny sprej na údrÏbu. Potom poloÏte noÏnice na
Ïivé ploty v prípade vloÏenia ãepelí.

15. Náhradné diely
V prípade objednávky náhradn˘ch dielov uveìte
nasledujúce informácie:
• Typ stroja
• Strojov˘ kód

16. Oprava
Opravy elektrick˘ch spotrebiãov smie vykonávaÈ iba
kvalifikovan˘ elektrikár.

Originálny obal uchovávajte vÏdy v prípade, Ïe sa má
spotrebiã prepravovaÈ.

17. Informácie o ochrane Ïivotného prostredia /
likvidácii

PouÏit˘ stroj riadne zlikvidujte. Aby ste zabránili
nesprávnemu pouÏitiu, odpojte sieÈov˘ kábel.
Zariadenie nevyhadzujte do domového odpadu. V
záujme ochrany Ïivotného prostredia ho odneste do
zberného miesta pre elektromobily. Adresu a otváracie
hodiny vám môÏe poskytnúÈ vá‰ miestny príslu‰n˘
orgán. Na vhodné zberné miesta tieÏ prineste
opotrebované obalové materiály a príslu‰enstvo.

Iba pre krajiny EÚ

Nevyhadzujte elektrické spotrebiãe do
domového odpadu!

V súlade s európskou smernicou 2012/19 / ES o odpade
z elektrick˘ch a elektronick˘ch zariadení a jej
implementácii do národnej legislatívy musia byÈ
odpadové elektrické zariadenia zberané oddelene pre
ekologické opätovné pouÏitie.
Recyklácia ako alternatíva k návratu:
Namiesto vrátenia elektrického spotrebiãa je majiteº
povinn˘ v prípade zrieknutia sa drÏby sa alternatívne
zúãastniÈ na vhodnej recyklácii. Odpadové zariadenie
sa môÏe previezÈ na zberné miesto na likvidáciu odpadu
v súlade s vnútro‰tátnymi právnymi predpismi o
recyklácii a odpadovom hospodárstve. Toto sa
nevzÈahuje na súãasti príslu‰enstva a pomocné
zariadenia bez elektrick˘ch komponentov dodan˘ch s
odpadov˘m zariadením.

Preklad pôvodného návodu
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VYHLÁSENIE O ZHODE ES

T˘mto spoloãnosÈ

Rama Motori S.p.A.
Divisione VERDEMAX

via Provinciale per Poviglio, 109
42022 Boretto RE

Taliansko
Tel. +39 0522 481111

e-mail: verdemax@rama.it

vyhlasuje, Ïe niÏ‰ie uvedené zariadenie, tak ako je distribuované, je v súlade so základn˘mi
poÏiadavkami na zdravie a bezpeãnosÈ podºa smerníc EÚ (pozri bod 3), ktoré sa t˘kajú
kon‰trukcie a typu.

Toto vyhlásenie sa vzÈahuje v˘luãne na stroj v stave, v akom sa uvádza na trh, a vyluãuje
prípadné komponenty pridané po jeho uvedení na trh a/alebo zásahy, ktoré na stroji vykonal
koneãn˘ spotrebiteº.

1. Popis / funkcia: NoÏnice na Ïiv˘ plot s batériou

2. Typ: TS20

3.  PouÏité smernice Spoloãenstva: Smernica o strojov˘ch zariadeniach 2006/42/ES
Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/ES

Nameraná hladina akustického v˘konu 88.7 dB(A)
Zaruãená hladina akustického v˘konu 92 dB(A)

4. PouÏité normy EN: EN 60745-1:2009+A11:2020
EN 60745-2-15:2009+A1:2010

EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

Rok v˘roby a sériové ãíslo (od xxx do xxx) sú uvedené na ‰títku priloÏenom k v˘robku.

5. Osoba zodpovedná za úschovu technickej dokumentácie:
RAMA MOTORI S.p.A.
VERDEMAX - Divízia RAMA MOTORI S.p.A.

Boretto, 01.10.2021

Guglielmo Torelli
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